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Tugas akhir ini berjudul “Terjemahan Cerita Anak Kimi to no Sanpo Michi
(Bab 3 dan Bab 4) Karya Maki Sugawa”. Buku cerita anak Kimi to no Sanpo
Michi menceritakan tentang persahabatan antara seorang gadis kecil dengan
seekor anjing. Gadis kecil itu bernama Koharu dan anjingnya bernama Kotarou.
Dalam Bab 3 : kimi no okage diceritakan mengenai rencana kepindahan keluarga
Koharu yang menyebabkan konflik antara Koharu dengan ayahnya sementara
disisi lain hubungan pertemanan antara Koharu dengan dua sahabatnya juga
diterpa masalah. Sementara dalam Bab 4 : kimi to no wakare diceritakan
mengenai perpisahan yang harus terjadi antara Koharu dengan Kotarou.

Buku cerita anak Kimi to no Sanpo Michi dipilih karena cerita anak ini
memiliki cerita yang menarik dan mudah dipahami. Dalam cerita anak Kimi to no
Sanpo Michi ini juga mengajarkan kita tentang arti dari sebuah persahabatan,
bagaimana kita menghargai sebuah persahabatan, bukan hanya antara manusia
dengan manusia yang lainnya tetapi juga antara manusia dengan hewan.

Dalam menerjemahkan buku cerita anak Kimi to no Sanpo Michi terdapat
beberapa kesulitan yang dihadapi, seperti mencari makna dari onomatope dan
mencari padanan kata yang tepat. Hasil terjemahan tugas akhir ini sangat
memperhatikan pemilihan kata yang tepat agar setiap ungkapan yang ada lebih
mudah dipahami oleh pembaca.

Kata kunci : Cerita anak, Maki Sugawa, Kimi to no Sanpo Michi, , Inu to watashi
no kizuna, Shogakukan.
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ABSTRACT

THE TRANSLATION OF CHILDREN’S STORY
KIMI TO NO SANPO MICHI (CHAPTER 3 AND CHAPTER 4)
BY MAKI SUGAWA

Anggiardika Panji Utomo

The title of this final paper is “The Translation of Children’s Story Kimi to
no Sanpo Michi (Chapter 3 and Chapter 4) by Maki Sugawa”. This Children’s
Story Kimi to no Sanpo Michi tells about friendship between a little girl and her
dog. The name of the little girl is Koharu, and the dog’s name is Kotarou. In
chapter 3 : kimi no okage tells about her family plans to move from their old
house and conflict with her father. But on the other side, her two best friends
relationship is in trouble. And then in chapter 4 : kimi to no wakare tells about
separation between Koharu with Kotarou.

This children’s story Kimi to no Sanpo Michi was choosen because the
story is interesting and easy to understand. In this children’s story Kimi to no
Sanpo Michi also tells us about the true meaning of friendship, and how we
should apreciate our friendship, not only between human but also with our pet.

When translating this children’s story Kimi to no Sanpo Michi there are
some problem, like searching the meaning of some onomatope and searching the
right synonym of some words. The result of this final paper translation are really
paying a lot of attentions by choosing the right dictions, and so every translated
expressions could be more easily understood by the readers.

Keyword : Kimi to no sanpo michi, kimi to no wakare, inu to watashi no kizuna,
shogakukan, Maki Sugawa.
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